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IINSTRUCClONES PARA MANTENIMIENTO (R32) | 
1. Consulte la informaci6n de este manual para conoce「|as dimensiones de espacio necesarias para la

instalaci6n adecuada del dispositivo, incluidas las distancias mf nimas permitidas en comparaci6n con las
est「ucturas adyacentes.

2.El apa「ato debe ser instalado, utilizado y guardado en una habitaci6n con un area de piso de mas de 4m气
3. La instalaci6n de las tuberfas se debe mantener al minima.
4. La tube「fa estara protegida de darios ff sicos y no se instalara en un espacio no ventilado si el espacio es

inferior a 4m2 .
5. Hay que observar las regulaciones nacionales de gas.
6. Las conexiones mecanicas seran accesibles pa「a fines de mantenimiento.
7. Siga las instrucciones de este manual para manipular, instalar, limpiar, mantener y dispone「 el refrigerante.
8. Asegurese de que las aberturas de ventilaci6n esten libres de obstrucci6n.
9. Aviso: Aviso: El servicio se 「ealizara unicamente segun lo recomendado por el fabricante.
10. Advertencia: El aparato debe almacena「se en un area bien ventilada donde el tama百o de la habitaci6n

corresponda al area especificada para el funcionamiento. 
11. Advertencia: El apa「ato se almacenara en una habitaci6n sin ope「aci6n continua de llamas abiertas

(por ejemplo, un aparato de gas en funcionamiento) y fuentes de ignici6n (por ejemplo, un 
calentador electrico en funcionamiento). 

12.El apa「ato debe ser guardado pa「a evitar que haya darios mecanicos.
13. Es apropiado que cualquier persona que t「abaje en un ci「cuito de 「efrige「ante debe posee「 un certificado

valido y actualizado de una auto「idad de evaluaci6n ac「editada por la indust「ia y 「econociendo su
competencia para manejar refrigerantes, de acuerdo con la especificaci6n de evaluaci6n reconocida en
el sector industrial de que se trate. Las operaciones de servicio solo deben realizarse de acuerdo con las
recomendaciones del fabricante del equipo. Las operaciones de mantenimiento y reparaci6n que requieran
la asistencia de otras personas cualificadas deberan realizarse bajo la supervision del personal competente
pa「a el uso de refrige「antes inflamables.

14. Todos los procedimientos que afecten la seguridad deben ser realizados solamente por personal 
competente. 

15. Advertencia:
*No utilice ot「os medios para acelera「 el proceso de descongelaci6n o para limpia「 que no sean los
recomendados por el fabricante.

*El aparato debe guarda「se en una habitaci6n sin fuentes de ignici6n en continuo funcionamiento (por
ejemplo: llamas abiertas, aparatos de gas o calentadores electricos en funcionamiento).

*No perfore ni queme.
*Tenga en cuenta que los refrigerantes podrfan ser inodoros.

．
盲＿＿

Precauci6n: Riesgo de incendio Inst「ucciones de funcionamiento Lea el manual tecnico 

1



IINSTRUCClONES PARA MANTENIMIENTO (R32) | 
16. lnformaci6n sobre servicio:

1) Cheques a la zona
Antes de comenzar a trabajar con sistemas que contengan 「efrige「antes inflamables, deben realizarse
comprobaciones de segu「idad pa「a asegu「arse de que el riesgo de ignici6n esta minimizado. Pa「a la
reparaci6n del sistema de refrigeraci6n, deben tomarse las siguientes precauciones antes de realizar
廿abajos en el sistema.

2) Procedimiento de trabajo
Las ta「eas deben realizarse bajo un procedimiento controlado para minimizar el riesgo de que haya
vapor o gas inflamable mientras se realiza la tarea.

3) Area de trabajo general
Toda el pe「sonal de mantenimiento y otras personas t「abajando en la zona local deben ser instruidas
en la naturaleza del trabajo que se esta realizando. Debe evitarse trabajar en espacios 「educidos. La
zona a|「ededor del espacio de t「abajo debe ser ma「cada. Asegurese de que las condiciones dentro de
la zona son seguras mediante el control de material inflamable.

4) Revision de la p「esencia de ref「igerante
La zona debe ser revisada con un detector de refrigerante adecuado antes y durante el trabajo, para
asegurar que el tecnico esta al corriente de los potenciales ambientes inflamables. Asegurese de que el
equipo de detecci6n de fugas usado es apto para ref「igerantes inflamables, p. ej. no chispeante, sellado
adecuadamente o int「insecamente seguro.

5) Presencia de extintor
Si se va a realizar algun trabajo en caliente en el equipo de refrigeraci6n o en alguna pieza vinculada,
debe tenerse a mano equipo de extinci6n de incendios. Tenga un extinto「 de polvo seco o de CO2
adyacente al area de carga.

6) Sin fuentes de ignici6n
Ninguna persona que realice t「abajos en relaci6n con un sistema de 「efrige「aci6n que implique exponer
cualquier tuberia utiliza「a ninguna fuente de ignici6n de tal manera que pueda da「 |uga「 al 「iesgo de
incendio o explosion. Todas las posibles fuentes de ignici6n, incluyendo cigarrillos, deben mantenerse
suficientemente lejos del lugar de instalaci6n, reparaci6n, retirada y eliminaci6n, durante las que el
refrige「ante puede ser libe「ado al espacio ci「cundante. Antes de realizarse el t「abajo, la zona alrededo「
del equipo debe ser examinada para asegurarse de que no haya peligro de incendio ni riesgo de
ignici6n. Deben mostra「se seriales de No Fumar.

7) Area ventilada
Asegu「ese de que la zona este al ai「e libre o suficientemente ventilada antes de desmontar el sistema o
realizar cualquier trabajo en caliente. Debe mantenerse un nivel de ventilaci6n durante el pe甘odo en el
que se realiza el trabajo.
La ventilaci6n debe dispersar de forma segura cualquier refrigerante liberado y preferiblemente
expulsarlo externamente a la atm6sfe「a.

8) Cheques al equipo de refrigeraci6n
Cuando se cambian componentes elect「icos, estos deben ser aptos para la finalidad y tener la
especificaci6n correcta. Deben seguirse en todo momento las pautas de mantenimiento y servicio
tecnico del fab廿cante.
Si tiene dudas, consulte al departamento tecnico del fab甘cante.

2



IINSTRUCClONES PARA MANTENIMIENTO (R32) | 
Deben aplicarse las siguientes comprobaciones a las instalaciones en las que se usen refrige「antes inflamables: 
-- El tamario de carga es acorde al tamario de la habitaci6n en la que se instalan las piezas que contienen el 

refrigerante; 
-- La maquinaria y las salidas de ventilaci6n funcionan car「ectamente y no estan bloqueadas; 
-- Si se esta usando un ci「cuito refrige「ante indirecto, debe revisarse la presencia de refrigerante en el circuito 

secundario; 
-- Las marcas del equipo sigue siendo visibles y legibles; Las ma「cas y signos que sean ilegibles se「an

corregidos; 
-- La tuberfa o las componentes de refrigeraci6n estan instalados en una posici6n en la que es imp「obable que 

sean expuestos a cualquier sustancia que pueda corroe「 componentes que contienen 「ef「ige「antes, a no ser 
que las componentes esten fab廿cados de materiales que son inherentemente resistentes a la corrosion o que 
estan adecuadamente protegidos contra la co「「osi6n.

9) Cheques a dispositivos electricos
La 「eparaci6n y el mantenimiento de los componentes elect「icos debe inclui「 comprobaciones de seguridad
iniciales y p「ocedimientos de inspecci6n de componentes. Si hay un defecto que puede compromete「|a
segu「idad, entonces no se debe conecta「 al circuito ningun suministro elect「ico hasta que no sea solucionado
satisfactoriamente. Si el defecto no puede ser corregido inmediatamente pero es necesarios seguir la
ope「aci6n, debe usarse una soluci6n tempo「al adecuada. El propietario del equipo debe ser info「mado pa「a
que todas las partes esten avisadas.
Las comprobaciones de segu「idad iniciales deben incluir:

-- Que los condensado「es esten descargados: esto debe realiza「se de to「ma segu「a para evita「 cualquie「
posibilidad de que haya chispas; 

-- Que no haya componentes electricos ca「gados y que el cableado no sea expuesto du「ante la ca「ga,
recuperaci6n o pu「gado del sistema; 

-- Que haya continuidad en la conexi6n a tie「ra.
17. Reparaciones de componentes sellados

1) Du「ante las 「epa「aciones de componentes sellados, todos los suministros electricos deben se「 desconectados
del equipo con el que se esta trabajando antes de 「eti「ar cualquier cubierta sellada, etc. Si es absolutamente
necesa甘o tene「 suministro elect「ico al equipo du「ante la 「eparaci6n, entonces debe coloca「se una forma
de detecci6n de fugas en funcionamiento permanente en el punto mas crftico para alertar de una potencial
situaci6n de 「iesgo.

2) Debe p「estarse particular atenci6n a lo siguiente pa「a asegurarse de que, repa「ando los componentes
elect廿cos, la ca「casa no es alterada de tal modo que el nivel de protecci6n se vea afectado. Esto debe inclui「 el
dario a los cables, un nume「o excesivo de conexiones, te「minales no acordes a la especificaci6n original, dario
a las juntas, montaje incor「ecto de p「ensaestopas, etc. Asegu「ese de que el aparato este montado de forma
segura. Asegurese de que las juntas o los mate「iales de sellado no se hayan degradado de modo que ya no
sirvan pa「a el p「op6sito de evita「 el ing「eso de atm6sfe「as inflamables. Las piezas de 「epuesto deben cumplir
con las especificaciones del fabricante.

Nota: El uso de sellante de silicona pod「fa inhibir la efectividad de algunos tipos de equipos de detecci6n de fugas. 
Aquellos componentes intrf nsecamente seguros no tienen que se「 aislados antes de trabajar con ellos. 

18. Reparaci6n de componentes intrinsecamente seguros
No aplique al circuito cargas inductivas pe「manentes o de capacitancia sin asegura「se de que esto no excede「a
el voltaje permisible y la co「riente permitida para el equipo usado.
Los componentes intrf nsecamente seguros son los uni cos en los que se puede trabajar en un atm6sfera
inflamable. El apa「ato de comprobaci6n debe estar configurado correctamente. Reemplace los componentes
s61o con piezas especificadas po「 el fab廿cante. Otras piezas podrf an provocar la ignici6n del ref「igerante en la
atm6sfe「a debido a una fuga.
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IINSTRUCClONES PARA MANTENIMIENTO (R32) | 
19. Cableado

Compruebe que el cableado no este gastado, corroido, bajo presi6n excesiva, vibraci6n, bordes afilados o
cualquier at「o efecto ambiental adverso. La comprobaci6n tambien debe tener en cuenta las efectos del tiempo o
de la vibraci6n continua de fuentes coma compresores o ventilado「es.

20. Detecci6n de refrigerantes inflamablesBajo ninguna circunstancia deben usarse potenciales fuentes de
ignici6n pa「a la busqueda o detecci6n de fugas de ref「ige「ante. No debe usa「se una anto「cha de haluro (ni cualquier
otro detecto「 que use una llama desnuda).

21. Metodos de detecci6n de fugas
Los siguientes metodos de detecci6n de fugas se consideran aceptables para sistemas que contienen
「ef「igerantes inflamables.
Se deben usa「 detecto「es de fugas elet「6nicos para detecta「 「ef「igerantes inflamables, pero la sensibilidad
podria no ser adecuada, o pod「ian necesitar ser recalibrados. (El equipo de detecci6n debe ser calibrado en
una zona libre de refrigerantes.) Asegurese de que el detector no es una fuente de ignici6n potencial y que es
apto para el refrigerante usado. El equipo de detecci6n de fugas debe fijarse a un porcentaje del limite mas bajo
de inflamabilidad del refrigerante, y debe calibrarse para el refrigerante utilizado y confirmarse el porcentaje
adecuado de gas (maximo 25%). Los fluidos de detecci6n de fugas son aptos para uso con la mayoria de
refrigerantes pero debe evitarse el uso de detergentes que contienen cloro ya que el clo「o pod「ia reacciona「 con
el 「ef「igerante y co「roer las tuberfas de cobre. Si se sospecha de una fuga, todas las llamas desnudas deben
ser eliminadas/apagadas. Si se encuentra una fuga de refrige「ante que requiere ser soldada, todo el ref「igerante
debe se「 recuperado por el sistema, o aislado (cerrando v刮vulas) en una parte del sistema lejos de la fuga.
Entonces debe purgarse nitr6geno sin oxf geno a traves del sistema tanto antes como durante el proceso de
soldadura.

22. Retiro y evacuaci6n
Al penetrar en el circuito refrigerante para hacer reparaciones o para cualquier ot「o fin, deben usarse
procedimientos convencionales. Sin embargo, es importante que se siga la mejor p冶ctica ya que hay que tener
en cuenta la inflamabilidad. Debe cumplirse el siguiente procedimiento:

-- Retirar el ref「igerante;
-- Purgar el circuito con gas inerte; 
-- Evacua「;

-- Purga「 de nuevo con gas inerte; 
-- Abrir el circuito cortando o soldando. 

La carga de refrigerante debe ser recuperada en los cilindros de recuperaci6n cor「ectos. El sistema debe ser 
pu「gado con nit「6geno sin oxigeno para considera「 |a unidad segu「a. Puede que este proceso deba ser repetido 
varias veces. No debe usarse oxigeno ni ai「e comp「imido para esta tarea. 
E| pu「gado se consigue deshaciendo e| vacio de| sistema con nit「6g9no sin oxigeno y continuando e| ||enado 
hasta alcanzar la presi6n de trabajo, despues descargando a la atm6sfera, y finalmente volviendo a hacer el 
vacio. Este proceso debe repetirse hasta que no quede refrigerante en el sistema. Cuando se use la carga final 
de nitr6geno sin oxigeno, el sistema debe ser descargado hasta la presi6n atmosferica para permitir que se 
pueda realizar el trabajo. Esta operaci6n es absolutamente vital si se van a realizar operaciones de soldadura en 
las tuberias. 
Asegurese de que la salida de la bomba de vacio no este cerca de fuentes de ignici6n y de que haya ventilaci6n. 

23. Desmantelamiento
Antes de realizar este procedimiento, es esencial que el tecnico este completamente familiarizado con el equipo
y todos sus pormenores. Se recomienda que todos los refrigerantes sean recuperados de forma segura. Antes
de realizar la tarea, debe recogerse una muestra de aceite y refrigerante en caso de que se requiera su analisis
antes de reutiliza「 el refrigerante. Es esencial que haya energia electrica disponible antes de comenzar la tarea.
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IINSTRUCClONES PARA MANTENIMIENTO (R32) | 
a) Familiarfcese con el equipo y su funcionamiento.
b) Aisle electricamente el sistema.
c) Antes de comenza「 el procedimiento, asegurese de que:
• este disponible el equipo de manipulaci6n mecanica, si se requiere, para manipular las cilindros de

refrigerante;
• todos las equipos de protecci6n pe「sanal esten dispanibles y se las utilicen car「ectamente;
• el procesa de recuperaci6n sea supervisada en tada mamenta par una persana campetente;
• las cilindros y el equipa de recuperaci6n sean canto「mes a las estandares adecuadas.

d) Bambee el sistema de refrigerante, si es pasible.
e) Si na es pasible hace「 el vacfa, dispanga un calectar para que el 「efrige「ante pueda retira「se desde va「ias

partes del sistema.
F) Asegu「ese de que el cilindro este situada en las basculas antes de realizar la recuperaci6n.
g) Encienda la maquina de recupe「aci6n y hagala funcianar de acuerda a las instruccianes del fabricante.
h) Na sabrellene las cilindras. (Na cargue lfquida a mas del 80% del valumen).
i) Na exceda la presi6n de trabaja maxima del cilindro, ni siquiera tempa「almente.
J) Cuanda las cilindros hayan sida llenadas carrectamente y el procesa haya sida campletada, asegurese de

que las cilindros y el equipa sean retiradas rapidamente del lugar y de que se cier「en tadas las v刮vulas de
aislamienta del equipa.

K) El refrigerante recuperada na debe cargarse en atro sistema de refrigeraci6n a na ser que haya sida limpiada
y revisada.

24. Etiquetado
El equipa debe ser etiquetada indicanda que ha sida desmantelada y vaciada de 「ef「igerante. La etiqueta debe
se「 fechada y fi「mada. Asegurese de que haya etiquetas en el equipa indicanda que este cantiene ref「igerante
inflamable.

25. Recuperaci6n
Al retirar refrigerante de un sistema, ya sea para reparaci6n a desmantelamienta, se recamienda que tadas las
refrigerantes se retiren de forma segu「a.
Al transferir 「ef「ige「ante a las cilindros, asegurese de que s61a se utilicen cilindros de recuperaci6n de ref「ige「ante
adecuadas. Asegurese de que haya dispanible el numera car「ecta de cilindras para cantener tada la carga del
sistema. Tadas las cilind「as que se utilizaran estan designadas pa「a el 「efrigerante recuperada y etiquetadas pa「a
ese refrigerante (es decir, cilindros especiales para la recuperaci6n de 「ef「ige「ante). Las cilind「as deben tener
valvulas de descarga de presi6n y llaves de pasa vinculadas en buenas candicianes de funcianamienta.
Las cilind「os de 「ecupe「aci6n vacf as san evacuadas y, si es pasible, enfriadas antes de la 「ecupe「aci6n.
El equipa de 「ecupe「aci6n esta「a en buen estada de funcianamienta can un canjunta de instruccianes relativas
al equipa a mana y se「a adecuada pa「a la recuperaci6n de tadas las 「ef「ige「antes ap「opiados, inc|uidos |os
refrigerantes inflamables, si ca「respande. Ademas, debe habe「 un canjunta de basculas dispanibles y en buenas
candicianes de funcianamienta. Las mangueras deben estar campletas, can empalmes de descanexi6n libres
de fugas y en buenas candicianes. Antes de usar la maquina de recuperaci6n, campruebe que este en buenas
candicianes de funcianamienta, ha sida canservada adecuadamente y que tadas las campanentes electricas
asaciadas esten selladas para evitar la ignici6n en casa de liberaci6n de refrigerante. Cansulte al fab「icante en
casa de duda. El 「ef「ige「ante 「ecalectada se devalve「a al p「oveedo「 de refrigerante en el cilind「0 de 「ecupe「aci6n
carrecta, can la nata de transfe「encia de residuas carrespandiente. Na mezcle refrigerantes en unidades de
recuperaci6n y especialmente na en cilindros.
Si se van a retirar campresares a aceites campresares, asegurese de que hayan sida vaciadas a un nivel aceptable
para garantizar que na quede ref「ige「ante inflamable en el lubricante. El procesa de vaciada debe realizarse antes
de devalver el campresar a las praveedares.
S61a se puede aplica「 ca|o「 electrica al cue「pa del camp「esar para acele「ar este pracesa. Cuanda se drena aceite
de un sistema, puede 「ealizarse de forma segura.
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|PRECAUClONES DE INSTALAClON (R32) | 
钮I 甘屯翌菩岱耍忠＄？腔忠？。节。�el profesional y el manual de instalaci6n se usa solo pa「a el profesional de

instalaci6n! Las especificaciones de instalaci6n deben estar sujetas a nuestras regulaciones de servicio postventa. 
2. Al llenar el ref「igerante combustible, cualquiera de sus operaciones groseras puede causa「heridas graves o lesiones al

cuerpo humano u objetos.
3. Hay que hacer una prueba de fugas despues de completar la instalaci6n.
4. Es imp「escindible realiza「|a inspecci6n de segu「idad antes de mantene「 o repara「 un aire acondicionado con refrige「ante

combustible para minimizar el riesgo de incendio.
5. Es necesario opera「 |a maquina bajo un procedimiento controlado para minimizar cualquier riesgo causado por gases o

vapo「es inflamables durante la operaci6n.
6. Los requisitos para el peso total del refrigerante lleno y el area de una habitaci6n que se equipa治con un aire

acondicionado (se muestran como en las siguientes Tablas GG.1 y GG.2)
La carqa maxima v el area minima requerida 
m1 = (4 m3) x LFL, m产 (26 m3}} x LFL, m3 = (130 m3}x LFL 
Donde LFL es el If mite inferior de inflamabilidad en kg/ m3, R32 LFL es 0,306kg/ m3. 
Para los aparatos con una cantidad de carga m1<M = m2 : 
La carga maxima en. una habitaci6n sera de acuerdo con lo siguiente: 
mrnax = 2.5 X (LFL) (S/4) X h。 xA) 1 12 

La superficie minima de sue|o 「equerida?°rAmn para insta|a「 un aparato con carga de ref「igerante M (kg) se泊de acuerdo 
con lo siguiente: A而n = (M/ (2.5 X LFL) (S/4) X h。)) 2

Donde: 
Tabla GG.1 - Carga maxima (kg) 

Categoria LFL 
h。 (m)

Area de piso (m)2 

(kg/m) 3 4 7 10 15 20 30 50 
1 1, 14 1,51 1,8 2,2 2,54 3,12 4,02 

R32 0,306 1,8 2,05 2,71 3,24 3,97 4,58 5,61 7,254 
2,2 2,5 3,31 3,96 4,85 5,6 6,86 8,85 

Tabla GG.2 - Area minima de habitaci6n (m)2 

Catego「ia LFL 
h。 (m)

Cantidad de carga (M) (kg) 
(kg/m) 3 Superficie m fnima de la habitaci6n {m2)

1,224kg 1,836kg 2,448kg 3,672kg 4,896kg 6,12kg 7,956kg 
0,6 29 51 116 206 321 543 

R32 0,306 1 10 19 42 74 116 196 
1,8 3 6 13 23 36 60 
2,2 2 4 9 15 24 40 

Principios de sequridad de instalaci6n
1. Seguridad del sitio

＄ 
Llamas abiertas prohibidas 

2. Seguridad de operaci6n
Ventilaci6n necesaria 

公 。
Preste atenci6n a la electricidad 
estatica 

Use ropa de protecci6n y guantes antiestaticos No use el telefono m6vil 
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|PRECAUClONES DE SEGURIDAD |

NORMAS DE SEGURIDAD Y RECOMENDACIONES PARA EL INSTALADOR 

1. Lea esta gufa antes de instalar y usar el dispositivo.
2. Durante la instalaci6n de las unidades interiores y exte廿ores, el acceso al area de t「abajo debe estar

prohibido para las nifios. Accidentes imprevisibles podrfan ocurrir.
3. Asegurese de que la base de la unidad exterior este firmemente fijada.
4. Comp「uebe que el aire no puede entrar en el sistema de ref「igerante y verifique si hay fugas de refrige「ante

al mover el ai「e acondicionado.
5. Realice un ciclo de prueba despues de instalar el aire acondicionado y registre las datos de funcionamiento.
6. Proteja la unidad inte「ior con un fusible de capacidad adecuada para la corriente de entrada maxima o con

ot「o dispositivo de protecci6n contra sobrecarga.
7. Asegurese de que la tension de alimentaci6n corresponda a la indicada en la placa de identificaci6n.

Mantenga limpio el interruptor o el enchufe de alimentaci6n. lnserte la clavija de alimentaci6n correcta y 
firmemente en el tomacor「iente, evitando asf el 「iesgo de desca「ga electrica o incendio debido a un contacto
insuficiente.

8. Comp「uebe que el tomacorriente es adecuado para la clavija; de lo contrario, cambie el tomacor「iente.
9. El aparato debera estar equipado con medios de desconexi6n de la alimentaci6n, teniendo un aislamiento

de contacto en todos los polos que proporcionen una desconexi6n completa en condiciones de sobretensi6n
de categorfa Ill, y estos medios deben inco「porarse en el cableado fijo de acuerdo con las reglas de
cableado.

10. El aire acondicionado debe se「 instalado por personas profesionales o cualificadas.
11 . No instale el aparato a menos de 50 cm de sustancias inflamables (alcohol, etc.) o de recipientes

presurizados (por ejemplo, aerosoles).
12 . Si el aparato se usa en areas sin posibilidad de ventilaci6n, se deben tomar precauciones para evita「 que

cualquier fuga de gas refrigerante permanezca en el medio ambiente y cause peligro de incendio.
13 . Los mate「iales de embalaje son reciclables y deben eliminarse en los contenedores de residuos

sepa「ados.
Lleve el aire acondicionado al final de su vida util a un centro especial de recogida de desechos para su
disposici6n.

14 . Solo use el aire acondicionado como se indica en este folleto. Estas instrucciones no estan destinadas a
cubrir todas las condiciones y situaciones posibles. Al igual que con cualquier electrodomestico, siempre
se recomienda el sentido comun y la precauci6n para su instalaci6n, operaci6n y mantenimiento.

15 . El aparato debe instalarse de acuerdo con las regulaciones nacionales aplicables.
16 . Antes de acceder a los terminales, todos los circuitos de alimentaci6n deben estar desconectados de la

fuente de alimentaci6n.
17 . El aparato debe ser instalado de acuerdo con las regulaciones nacionales de cableado.
18 . Este aparato puede ser manipulado por nifios de 8 afios o mas y personas con capacidades ffsicas,

sensoriales o mentales reducidas o sin experiencia y conocimiento si se les ha dado supervision o
instrucciones sobre el uso del aparato de manera segura y entienden los pelig「os involucrados. Los nifios
no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin
superv1s1on.
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|PRECAUClONES DE SEGURIDAD |

NORMAS DE SEGURIDAD Y RECOMENDACIONES PARA EL INSTALADOR 

19. No intente instalar el acondicionador solo; contacte siempre con el tecnico especializado.
20. La limpieza y el mantenimiento deben ser 「ealizados por tecnico especializado. En cualquie「 caso,

desconecte el aparato de la alimentaci6n antes de realizar cualquier limpieza o mantenimiento.
21. Asegurese de que la tension de alimentaci6n corresponda a la indicada en la placa de identificaci6n.

Mantenga limpio el inte「ruptor o el enchufe de alimentaci6n. lnserte la clavija de alimentaci6n correcta
y firmemente en el tomacor「iente, evitando asf el 「iesgo de descarga electrica o incendio debido a un
contacto insuficiente.

22. No desconecte el enchufe pa「a apagar el aparato cuando este en funcionamiento, ya que esto podrfa
crea「 una chispa y provocar un incendio, etc.

23. Este aparato ha sido fab「icado para los ambientes domesticos con aire acondicionado y no debe utiliza「se
pa「a ningun otro prop6sito, como para seca「|a ropa, enfriar alimentos, etc.

24. Utilice siempre este apa「ato con el filtro de aire montado. El uso del acondicionado「 sin filtro de aire podrfa
causar una acumulaci6n excesiva de polvo o desechos en las partes internas del dispositivo con posibles
fallos posterio「es.

25. El usuario es responsable de tener el aparato instalado por un tecnico cualificado, que debe comprobar
que este conectado a tierra de acue「do con la legislaci6n vigente e insertar un disyuntor te「momagnetico.

26. Las baterfas en el mando a distancia deben reciclarse o desecha「se adecuadamente. Disposici6n de las
baterfas de desecho --- Deseche las baterfas como basura municipal clasificada en el punto de recogida
accesible.

27. Nunca permanezca expuesto directamente al ftujo de aire frfo durante mucho tiempo. La exposici6n
directa y prolongada al aire frfo podrfa se「 peligrosa para su salud. Se debe tener especial cuidado en las
habitaciones donde hay nirios, ancianos o enfermos.

28. Si el aparato emite humo o un olor a quemado, corte inmediatamente la alimentaci6n y comunfquese con
el Centro de Servicio.

29. El uso prolongado del dispositivo en tales condiciones podrfa provocar incendios o electrocuci6n.
30. Las reparaciones solo pueden ser realizadas por un Centro de Servicio auto甘zado del fabricante. La

reparaci6n incorrecta podrf a exponer al usuario al riesgo de desca「ga electrica, etc.
31. Desenganche el interruptor automatico si usted preve no utilizar el dispositivo durante mucho tiempo. La

direcci6n del flujo de aire debe ajustarse adecuadamente.
32. Las aletas deben dirigirse hacia abajo en el modo de calefacci6n y hacia arriba en el modo de

refrigeraci6n.
33. Asegurese de que el aparato este desconectado de la fuente de alimentaci6n cuando permanecera

inactivo du「ante un perf odo p「olongado y antes de realizar cualquier limpieza o mantenimiento.
34. Seleccionar la temperatura mas adecuada puede evitar darios a este aparato.
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|PRECAUClONES DE SEGURIDAD |

NORMAS DE SEGURIDAD Y PROHIBICIONES 

1. No doble ni tire ni comprima el cable de alimentaci6n, ya que esto podria dariarlo. Las descargas electricas
o incendios probablemente se deban a un cable de alimentaci6n dariado. Solo las tecnicos profesionales
deben reemplazar las cables de alimentaci6n dariados.

2. No use extensiones o ladrones.
3. No toque el aparato con las pies descalzos o el cuerpo parcialmente mojado o humedo.
4. No obstruya la entrada o salida de aire de la unidad interior o exte甘or. La obstrucci6n de estas aberturas

causa una reducci6n en la eficiencia operativa del acondicionador con posibles fallos o darios consecuentes.
5. De ninguna mane「a altere las ca「acteristicas del aparato.
6. No instale el aparato en entornos donde el aire pueda contener gas, petr61eo o azufre o cerca de fuentes

de calor.
7. Este aparato no esta diseriado para se「 usado por personas (nirios incluidos) con capacidades mentales,

fisicas o sensoriales 「educidas o limitadas, o carentes de experiencia y conocimiento, a no ser que hayan
recibido formaci6n o supervision sobre el uso del aparato por una pe「sona responsable de su segu「idad.

8. No suba al apa「ato ni coloque objetos pesados o calientes sobre el.
9. No deje las ventanas o puertas abiertas por mucho tiempo cuando el aire acondicionado este funcionando.
10. No dirija el flujo de aire hacia plantas o animales.
11 . Una larga exposici6n directa al ai「e frio del acondicionador podria tene「 efectos negativos en plantas y

animales.
12 . No ponga el aire acondicionado en contacto con el agua. El aislamiento elect「ico podria daria「se y causa「

electrocuci6n.
13 . No suba a la unidad exterior ni coloque objetos sobre ella.
14 . Nunca inserte palo u objeto similar en el aparato. Podria causar lesiones.
15 . Los ni什os deben ser vigilados pa「a asegu「arse de que no jueguen con el aparato. Si el cable de

alimentaci6n esta dariado, debe ser 「eemplazado por el fabricante, su agente de servicio o profesionales
simila「es con el fin de evitar peligros.
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PIEZAS Y FUNCIONES

 Salida de aire
 Gancho

 WiFi
 Retorno de aire  
 Filtro
 Controlador remoto

 Receptor del controlador remoto
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO



INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR

 

é
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Por favor, confirme la dimensión de la unidad interior de acuerdo con la imagen de abajo M10 verticilo se
 va a instalar. (4 juegos)

  

2
3

INSTALACIÓN DEL CUERPO DE LA UNIDAD
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;

  

Instalación del tornillo de suspensión

Se utiliza un vertedor M10.
Consulte a un profesional para conocer la disposición específica de su techo.



INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR

＞
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INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
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Para minimizar la pérdida de energía que se produce en el proceso de transmisión y agua condensada 
durante la operación del calentamiento. La tubería de aire de retorno y la tubería de salida deben estar 
equipadas con una capa de aislamiento térmico como se muestra en la figura.

 

Acondicionad or de aire Pasador 
plástico

Conservación 
del calor Lana Tapa de plástico para el pasador

Uni

Transitional air conduit



INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE DRENAJE

INSTALACIÓN DE TUBERÍAS DE DESAGÜE DE BAJA PRESIÓN ESTÁTICA
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Doblar
Arriba y abajo

Doblar

Unidad interior

H:más de 50mm

Cuando la salida de la tubería de drenaje es más alta que la boquilla de bombeo del cuerpo principal, la tubería 
de drenaje debe elevarse verticalmente tanto como sea posible Acción de flexión vertical, la elevación total bajo 
tensión nominal 220V no exceda de 55cm, si el usuario tiene un escenario de instalación especial, por ejemplo, 
si la tensión del usuario es inferior a la norma de la red nacional, por favor póngase en contacto con el servicio 
post-venta o instalador local para confirmar la altura de la cabeza, de lo contrario el funcionamiento se detendrá 
El reflujo de tiempo puede causar desbordamiento.

Soporte

Inclinación hacia abajo más de 1/100

Lo más largo posible aproximadamente(10mm)

Inclínese hacia abajo 
más de 1/100
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INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE DRENAJE



INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE DRENAJE
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INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE REFRIGERANTE

22

Apuntar al tubo de conexión
fije la tuerca del tubo de conexión y, a continuación, apriétela con la llave según el siguiente diagrama.

En función de las condiciones de instalación, un apriete excesivo con la llave destruirá la tuerca. (Unidad. N.cm)

Aviso

ACCESORIO DE UNIÓN

Parámetros de par

Tamaño de la 
tubería Metro Newton[Nxm]

a. Deje que el extremo abocinado del tubo de cobre apunte al tornillo y luego apriete el tornillo a mano.
b. Después de eso, apriete el tornillo con la llave dinamométrica hasta que suene (como se muestra en

Pie libra-fuerza(Ibf-ft) Metro de kilogramo-fuerza(kgf-m)

    la figura).



CABLEADO ELÉCTRICO
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1. Método de cableado parala unidad interior: Abraelcaja de
   conexiones eléctricas para realizar la conexión de los cables. 
   Tenga en cuenta que el cable de conexión debe pasar a través   
   del anillo de goma de entrada de cables de la caja. Conecte los   
   cables de acuerdo con lo estipulado en el diagrama de cableado,

y los empalmes de cables en el terminal de conexión deben estar
   firmemente compactados, libres de holgura.

Abrir o cerrar incorrectamente.
Objetos o agua dentro del Acondicionador de Aire.
Fusible o protector de fuga eléctrica se rompe varias veces.



CABLEADO ELÉCTRICO

24

3.Diagramas de cableado externo 
Conexión de cables entre IDU y ODU

Nota: Conecte los cables de conexión a los terminales correspondientes, tal y como se muestra. Por 
ejemplo, el terminal (A) de la unidad exterior debe conectarse con el terminal (A) de la unidad interior.

LL 2

L N

(N) N1 L N1

L N1 L N 1

L N1 L N1

L N1 L N11 L N

1 L N

L

1 L N 1 L N

N1L N1L N1

Nota:1) Conecte a las líneas de comunicación interna y externa.         
2)L: Conecte la línea fase.
3)N: Conecte la línea de Neutro.

UNIDAD EXTERIOR

CAJA DE ALIMENTACIÓN

UNIDAD INTERIOR C UNIDAD INTERIOR D UNIDAD INTERIOR E

UNIDAD INTERIOR 

UNIDAD 
INTERIOR A

UNIDAD 
INTERIOR B

CAJA DE ALIMENTACIÓN

UNIDAD EXTERIOR



a. Compruebe si las tuberías, el drenaje y el cableado externo se han terminado correctamente.
b. Compruebe si el suministro de energía cumple con los requisitos; si hay fugas de refrigerante; si

a. Después de la comprobación, encienda su aparato y presione los botones del panel de control pa
ra ver si los botones funcionan;

PRUEBA DE FUNCIONAMIENTO
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b. Si la pantalla LCD se muestra con normalidad.

todos los hilos y cables están correctamente conectados y bien fijados.

1. Lea atentamente este manual de instrucciones y de instalación.
2. No deje que entre aire o salga refrigerante durante la instalación o reinstalación del aparato.
3. Realice una prueba de funcionamiento del acondicionador de aire después de terminar la instalació
    n y guarde el registro .
4. El acondicionador de aire funciona con seguridad cuando la presión estática del ambiente es de 0.

8-1.05 de presión atmosférica estándar.

Antes de las pruebas

Prueba de funcionamiento

Notas
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LED ilumina el estado de la luz de marcha 

PANEL DE VISUALIZACIÓN

1.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Protección del módulo IPM

Protección contra sobretensión y sub-
tensión

Protección de sobreintensidad

Otras protecciones

Protección contra temperatura excesiva d
el escape exterior

Protección contra sobreenfriamiento

Protección contra el sobrecalentamiento
 y la refrigeración

Protección contra temperaturas exteriore
s altas o bajas

Protección contra temperaturas exteriore
s altas o bajas

Protección del accionamiento del compr
esor (carga anormal)

Fallo de comunicación/conflicto de modos

Fallo del sensor infrarrojo de detección hu
mana

Fallo del módulo de batería

Protección contra fallos del sensor de te
mperatura del tubo de escape

Protección contra fallos del sensor de tem- 
peratura del tubo exterior

Protección anormal de la circulación del
 refrigerante

Protección de PFC

Protección contra falta de compresor/fas
e inversa

Protección de temperatura del módulo

Conmutación anormal de la válvula de 
cuatro vías

Avería del circuito del sensor de 
temperatura del módulo

Código 
de error Contenido de error

Fallo de comunicación interior y exterior

Fallo del sensor de temperatura ambient
e interior

Fallo del sensor de temperatura del serp
entín del ventilador interior

Fallo del sensor de temperatura del fanco
il exterior

Avería anormal del sistema (falta d
e flúor)

Error de configuración del modelo

Fallo del ventilador interior PG/DC

Fallo del sensor de temperatura ambient
e exterior

Fallo del sensor de temperatura de escap
e exterior

Fallo del módulo IPM exterior / fallo d
el accionamiento del compresor

Fallo del sensor de corriente exterior

Fallo de comunicación PCB y pantalla de 
visualización

Fallo de comunicación de los módulos ext
eriores

Fallo de EEPROM exterior

Fallo del ventilador de CC exterior

Fallo del sensor de succión exterior

Fallo en la parte superior de la carcasa d
el compresor exterior

Fallo del sensor de tensión exterior

Fallo del sensor de temperatura de la bate
ría central exterior

Fallo del sensor de temperatura de la tub
ería de aire exterior

Fallo de la sonda exterior de temperatura 
 de la tubería de líquido

Contenido de errorCódigo 
de error
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Fallo de detección de la corriente de fase 
 del compresor

Protección contra sobrecarga de refrigeración y 
calefacción Reducción de la frecuencia límite

Límite de protección de alta potencia/
reducción de frecuencia

Límite/reducción de frecuencia de protección de 
la corriente del módulo (corriente de fase del 
compresor)

Límite/reducción de frecuencia de la 
protección de la temperatura del módulo

Límite/reducción de frecuencia de la pr
otección del accionamiento

Límite de protección anticondensación/re
ducción de frecuencia

Límite/reducción de frecuencia de la
 protección anticongelación

Límite/reducción de frecuencia d
e la protección contra el escape

Límite de protección de corriente 
alterna externa/reducción de frecuencia

Protección contra deficiencia de flúor

Avería del interruptor de alta presión

Avería del interruptor de baja presión

Fallo del sensor de TVOC

Fallo del sensor de PM2.5

Fallo del sensor de humedad

Fallo del sensor de CO2

Fallo del ventilador de aire fresco

Protección de las aguas llenas

Protección del control de acceso

Contenido de error Contenido de errorCódigo 
de erro

Código 
de erro



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Obstáculos entre el control remoto de la máquina interior y el receptor de señal .



GUÍA DE ELIMINACIÓN 
1.Altura mínima de instalación, superficie mínima de la sala (funcionamiento o almacenamiento): consulte

el manual de instalación.
2.Riesgo de incendio: No deben instalarse dispositivos auxiliares que puedan ser fuentes de ignición en

los conductos, salvo los dispositivos auxiliares indicados para su uso con el aparato específico. Consulte
las instrucciones.

3.Monte con las partes móviles más bajas al menos a 2.5 m (8 pies) por encima del suelo o del nivel del
suelo.

4.Riesgo de descarga eléctrica. Puede causar lesiones o la muerte. Desconecte todas las fuentes de
alimentación eléctrica remotas antes de realizar el mantenimiento.

5.Riesgo de incendio. El refrigerante inflamable utilizado sólo debe ser reparado por personal de servicio
cualificado. No perfore los tubos de refrigerante.

6.Riesgo de incendio. Elimínese de acuerdo con la normativa federal o local. Se utiliza refrigerante
inflamable.

7.Riesgo de incendio. Refrigerante inflamable utilizado. Consulte el manual de reparación o la guía del
usuario antes de intentar reparar este producto. Deben seguirse todas las precauciones de seguridad.

8.Riesgo de incendio. Siga atentamente las instrucciones de manipulación de acuerdo con la normativa
nacional.
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